
DELTA SCOPE MOUNT - 30MM 0 MOA SCOPE MOUNT, FLAT DARK
EARTH

A Solid Mount for Your AR-15 Optic

Whether it's an FN SCAR or a standard AR-15, mounting an optic on a flattop rail
requires the use of a high-quality optics mount that securely connects the rifle to
the glass. Otherwise, your complete rifle system won't perform when the critical
moment comes. This American Defense Delta Scope Mount is built to provide
that all-important connection. Each American Defense Delta Scope Mount is 
incredibly light and strong, since it's made entirely from 6061-T6 aluminum.
Designed specifically for use on flattop AR-15 receivers, this mount features the
same ring spacing as the company's Recon mount and features a 1.5-inch
center-line height when used with 30mm rings. Center-line height decreases to
1.475 inches when used with 1-inch scope rings. The other highlight of this
American Defense Delta Scope Mount is the use of the company's patented QD
Auto Lock Lever system, which ensures a solid lock on any compatible Picatinny
rail, even if the rail itself is slightly out of spec. The mount requires no special
tools for adjustment, and the lever can be set to lock at the front or rear of the rail
surface.

Attributes

Name: 30MM 0 MOA SCOPE MOUNT, FLAT DARK EARTH
Manufacturer: AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING
Product no.: 100038592
Mfr. No.: ADDELTA30STD
Elevation: 0 MOA
Finish: Flat Dark Earth
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Mount,Quick Detach
Delivery weight: 0.343kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 197mm
UPC: 810008513170

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die DELTA SCOPE MOUNT
von American Defense Manufacturing

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die DELTA SCOPE MOUNT von American Defense Manufacturing entschieden hast.
Diese Montage ist für die sichere und effektive Verwendung von Optiken auf FlattopSchienen konzipiert. Bitte
beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um die optimale Nutzung und Sicherheit deines Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen Verwendungszweck geeignet ist.
Überprüfe die Montage regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß.
Halte die Montage von Kindern und unbefugten Personen fern.
Verwende das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Bei unsachgemäßer Verwendung können Verletzungen oder Schäden entstehen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Verwendung von 30mm Ringen: Achte darauf, dass du die richtige Ringgröße verwendest, um die Stabilität
der Optik zu gewährleisten.
Montage auf der PicatinnySchiene: Stelle sicher, dass die PicatinnySchiene sauber und frei von Schmutz
ist, bevor du die Montage anbringst.
QD Auto Lock LeverSystem: Überprüfe regelmäßig, ob der Hebel richtig funktioniert und die Montage sicher
an der Schiene verriegelt ist.
Höhenanpassung: Achte darauf, dass die Höhe der Mittelachse korrekt eingestellt ist, um eine optimale Sicht
zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfe die Montage auf sichtbare Schäden.
Stelle sicher, dass alle Teile vorhanden sind.

Montage auf der PicatinnySchiene:

Reinige die Kontaktflächen der Schiene.
Positioniere die Delta Scope Mount an der gewünschten Stelle auf der PicatinnySchiene.
Verwende den QD Auto Lock Lever, um die Montage zu befestigen. Stelle sicher, dass der Hebel fest
sitzt.

Installation der Optik:

Setze die Optik in die vorgesehenen Ringe ein.
Ziehe die Ringe gleichmäßig an, um eine sichere Halterung der Optik zu gewährleisten.
Überprüfe die Ausrichtung der Optik und nimm bei Bedarf Anpassungen vor.

Nach der Installation:

Teste die Montage auf Stabilität, bevor du das Gewehr verwendest.
Überprüfe die Montage regelmäßig, insbesondere vor dem Schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Delta Scope Mount gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Informiere dich über die Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe, um umweltfreundlich zu handeln.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast. Sie stehen dir gerne zur Verfügung, um Fragen zu beantworten oder Unterstützung zu
bieten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, die sichere Verwendung des Produkts zu
gewährleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten wende dich bitte an einen Fachmann.
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DELTA SCOPE MOUNT 30MM 0 MOA SCOPE MOUNT,
FLAT DARK EARTH Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the DELTA SCOPE MOUNT 30MM 0 MOA SCOPE MOUNT, FLAT DARK EARTH. This
guide provides essential safety instructions to ensure safe and effective use of your scope mount. Please read this
guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always inspect the scope mount for any signs of damage before each use.
Keep the scope mount out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.
Regularly check for product recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer for mounted optics.
Ensure the mount is securely attached to the rifle before use.
Avoid using the scope mount in extreme weather conditions that may affect its performance.
Do not modify or disassemble the scope mount, as this may compromise safety.
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with the scope mount.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction before installation.
Align the DELTA SCOPE MOUNT with the Picatinny rail on the rifle.
Use the QD Auto Lock Lever system to secure the mount firmly in place.
Adjust the lever to lock at either the front or rear of the rail surface as needed.
Confirm that the mount is securely attached by gently shaking it before proceeding.

Usage

When mounting your optic, ensure it is compatible with the 30mm rings provided.
Maintain a centerline height of 1.5 inches for optimal performance with 30mm rings.
For 1inch scope rings, adjust the centerline height to 1.475 inches.
Regularly check the tightness of the mount and rings during use to ensure stability.

Disposal Instructions
Dispose of the scope mount and packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the manufacturer’s contact details provided
with your product packaging.

Thank you for prioritizing safety while using the DELTA SCOPE MOUNT. Your adherence to these guidelines
ensures a safe and enjoyable experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el soporte óptico Delta de American Defense Manufacturing. Este producto está diseñado para
proporcionar una conexión segura entre tu rifle y el visor. La seguridad es nuestra prioridad, por lo que hemos
preparado esta guía para ayudarte a utilizar el soporte de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el soporte óptico se utilice únicamente con rifles compatibles y en condiciones adecuadas.
Inspecciona el soporte antes de cada uso para verificar que no haya daños visibles.
Mantén el soporte y el visor fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas para su uso.
Si observas cualquier comportamiento inusual o daño en el soporte, deja de usarlo inmediatamente y
contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este soporte está diseñado para rifles AR15 flattop y no debe utilizarse en otras plataformas
sin la debida evaluación.
Carga máxima: No excedas la carga máxima recomendada por el fabricante para evitar fallos en el soporte.
Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación para evitar un montaje incorrecto que podría
comprometer la seguridad.
Condiciones ambientales: Evita el uso del soporte en condiciones extremas que puedan afectar su
rendimiento, como temperaturas muy altas o bajas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Instalación:

Coloca el soporte óptico en el riel Picatinny del rifle.
Alinea el soporte de manera que los anillos queden en la posición deseada.
Utiliza el sistema de palanca de bloqueo automático QD para asegurar el soporte. Asegúrate de que
esté bien ajustado, pero evita aplicar demasiada fuerza.
Verifica que el soporte esté firmemente sujeto antes de montar el visor.

Uso:

Ajusta el visor según tus preferencias antes de disparar.
Realiza pruebas de disparo en un entorno seguro para asegurarte de que el soporte y el visor
funcionen correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el soporte, sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos de
aluminio.
No deseches el soporte en la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional, contacta al fabricante o consulta el sitio web oficial para obtener
más información.



Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Utiliza este producto de manera responsable y
mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad.



1.  
2.  
3.  

4.  

Guide de Sécurité du Produit pour le DELTA SCOPE
MOUNT AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING
30MM 0 MOA SCOPE MOUNT, FLAT DARK EARTH

Introduction
Merci d'avoir choisi le DELTA SCOPE MOUNT d'American Defense Manufacturing. Ce support de lunette est conçu
pour fournir une connexion solide entre votre fusil et votre optique. Cependant, il est essentiel de suivre les directives
de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace. Ce guide vous fournira des informations sur la sécurité,
l'installation et l'utilisation de votre produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou des personnes ayant reçu une formation
appropriée.
Vérifiez régulièrement l'état de votre support de lunette pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière à compromettre sa sécurité ou sa fonctionnalité.
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions fournies.
Conservez ce guide à portée de main pour une consultation ultérieure.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : Ce support est conçu pour les récepteurs AR15 flattop et les armes à feu
compatibles. Ne l'utilisez pas avec d'autres types d'armes.
Vérification de l'installation : Avant chaque utilisation, assurezvous que le support est correctement fixé au
rail Picatinny et qu'il n'y a pas de jeu.
Surveillance des enfants : Gardez ce produit hors de portée des enfants. L'utilisation de ce produit doit être
supervisée par un adulte.
Conditions environnementales : Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient
affecter sa performance, comme des températures très élevées ou très basses.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que votre fusil est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.
Positionnement : Placez le support de lunette sur le rail Picatinny de votre fusil à l'endroit souhaité.
Fixation :

Utilisez le levier de verrouillage automatique QD pour fixer le support au rail.
Assurezvous que le levier est correctement ajusté pour un verrouillage sécurisé.

Vérification : Une fois installé, vérifiez que le support est bien en place et qu'il n'y a pas de mouvement.

Utilisation

Lorsque vous utilisez votre fusil avec le support de lunette, assurezvous que votre lunette est correctement
alignée et sécurisée.
Évitez de tirer avec le fusil si vous remarquez un mouvement ou un jeu dans le support.
Après utilisation, vérifiez à nouveau que le support est en bon état et qu'il n'y a pas de dommages.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans des déchets ménagers. Consultez les réglementations locales sur l'élimination
des déchets pour savoir comment se débarrasser de ce produit de manière responsable.
Si le produit est endommagé ou usé, envisagez de le retourner au fabricant pour un recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre DELTA SCOPE MOUNT, veuillez consulter le
site web du fabricant ou contacter leur service client.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre
DELTA SCOPE MOUNT. Merci de votre attention et de votre engagement à utiliser ce produit de manière
responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto
Ottico Delta di American Defense

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Supporto Ottico Delta di American Defense. Questa guida è
progettata per garantire un utilizzo sicuro e appropriato del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'Unione Europea (GPSR). Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di
utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il supporto ottico sia installato e utilizzato correttamente per evitare incidenti.
Controllare regolarmente il supporto ottico per segni di usura o danni.
Non utilizzare il supporto ottico se presenta difetti visibili o se non è stato installato correttamente.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il supporto ottico sia compatibile con il proprio fucile prima dell'installazione.
Non forzare il supporto ottico su un rail che non è compatibile.
Utilizzare solo gli anelli di montaggio raccomandati (30 mm o 1 pollice) per garantire la stabilità.
Non utilizzare il supporto ottico in condizioni meteorologiche estreme senza adeguate precauzioni.
Seguire tutte le istruzioni di installazione per garantire una corretta messa in opera.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che il fucile sia scarico e che non ci siano munizioni nelle vicinanze.
Rimuovere qualsiasi ottica esistente dal fucile.

Installazione del Supporto Ottico:

Posizionare il supporto ottico sul rail flattop del fucile.
Allineare il supporto con il rail e assicurarsi che sia ben posizionato.
Utilizzare la leva QD Auto Lock per bloccare il supporto in posizione. Assicurarsi che sia bloccato
saldamente.

Montaggio dell'Ottica:

Fissare gli anelli di montaggio (30 mm o 1 pollice) al supporto ottico.
Inserire l'ottica negli anelli e serrare le viti di montaggio senza forzare.

Verifica della Stabilità:

Controllare che il supporto e l'ottica siano saldamente fissati.
Effettuare un controllo finale per assicurarsi che non ci siano movimenti indesiderati.

Uso:

Utilizzare il fucile in un ambiente sicuro e controllato.
Seguire tutte le norme di sicurezza relative all'uso di armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire il supporto ottico e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non gettare il supporto ottico nell'ambiente. Seguire le linee guida di riciclaggio appropriate.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza, si prega di contattare il produttore o il rivenditore
autorizzato. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per facilitare
l'assistenza.

Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Supporto Ottico Delta di
American Defense. La sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla DELTA SCOPE MOUNT
AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING 30MM 0
MOA SCOPE MOUNT, FLAT DARK EARTH

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup mocowania Delta Scope od American Defense Manufacturing. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że mocowanie jest używane zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj mocowanie pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj mocowania, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj mocowanie w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Zachowaj ostrożność podczas montażu i demontażu mocowania. Używaj odpowiednich narzędzi i technik.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj mocowania tylko na kompatybilnych szynach Picatinny.
Nie przekraczaj maksymalnych obciążeń zalecanych przez producenta.
Upewnij się, że mocowanie jest prawidłowo zainstalowane i zablokowane przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować mocowania w jakikolwiek sposób.
Trzymaj mocowanie z dala od dzieci i osób nieprzeszkolonych.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i części.
Sprawdź, czy mocowanie jest w dobrym stanie.

Instalacja:

Umieść mocowanie na szynie Picatinny, upewniając się, że jest odpowiednio wyrównane.
Skorzystaj z opatentowanego systemu QD Auto Lock Lever, aby zabezpieczyć mocowanie.
Ustaw dźwignię blokady, aby była skierowana w przód lub w tył w zależności od preferencji.

Użytkowanie:

Po zamontowaniu, sprawdź stabilność mocowania.
Używaj mocowania zgodnie z przeznaczeniem, unikając wszelkich niebezpiecznych sytuacji.

Demontaż:

Aby zdjąć mocowanie, odblokuj dźwignię QD Auto Lock Lever i ostrożnie zdejmij mocowanie z szyny.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj mocowanie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wrzucaj mocowania do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne przepisy dotyczące materiałów
aluminiowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania mocowania Delta Scope, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą, aby uzyskać więcej informacji.

Podsumowanie
Bezpieczeństwo użytkowania mocowania Delta Scope od American Defense Manufacturing jest kluczowe dla
zapewnienia prawidłowego działania i ochrony użytkownika. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby
zminimalizować ryzyko i cieszyć się bezpiecznym użytkowaniem produktu.
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DELTA SCOPE MOUNT KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa DELTA SCOPE MOUNT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty asianmukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Vältä tuotteen käyttöä, jos et ole varma sen toiminnasta tai turvallisuudesta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä käytetä valvonnassa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiinnitys on tiukasti ja turvallisesti asennettu ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja optiikkarinkaita (30 mm) tuotteen kanssa.
Älä käytä tuotetta, jos Picatinnyrauta on vaurioitunut tai epäyhteensopiva.
Varmista, että QD Auto Lock Lever järjestelmä on lukittu ennen käyttöä.
Älä yritä säätää kiinnitystä ilman tarvittavia työkaluja tai asiantuntemusta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Tarkista, että tuote on ehjä ja puhdas.

Asennus:

Aseta DELTA SCOPE MOUNT flattoprautalankaan.
Käytä QD Auto Lock Lever järjestelmää varmistaaksesi, että kiinnitys on tukevasti paikallaan.
Varmista, että kiinnitys on oikein paikallaan ja että se ei liiku.

Käyttö:

Käynnistä kivääri ja tarkista, että optiikka on kunnolla kiinnitetty.
Testaa kiinnityksen vakaus ennen varsinaista käyttöä.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisiin roskikseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeet turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai valmistajaan. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat parasta mahdollista palvelua.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa DELTA SCOPE MOUNT tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos,
että valitsit American Defense Manufacturingin tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för DELTA SCOPE MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt DELTA SCOPE MOUNT från American Defense Manufacturing. Denna monteringslösning är
designad för att säkerställa en säker och stabil koppling mellan ditt optiska sikte och ditt gevär. För att maximera din
säkerhet och produktens prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att monteringen är korrekt installerad innan du använder ditt gevär.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten omedelbart.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd endast kompatibla sikten och ringar som rekommenderas av tillverkaren.
Undvik att montera produkten under ogynnsamma väderförhållanden, som kraftigt regn eller snö.
Använd skyddsglasögon vid installation och justering av monteringen för att skydda ögonen från eventuella
skräp.
Undvik att använda produkten om den har blivit skadad eller har synliga defekter.

Instruktioner för installation och användning

Installationsförberedelser:

Kontrollera att alla delar är inkluderade i paketet.
Se till att du har rätt verktyg tillgängliga för installationen.

Montering:

Placera DELTA SCOPE MOUNT på den flata railen på ditt gevär.
Justera monteringen så att den är i linje med siktet.
Använd QD Auto Lock Leversystemet för att fästa monteringen. Se till att den låser sig ordentligt.

Justering:

Justera spaken för att låsa vid framsidan eller baksidan av railytan, beroende på din preferens.
Kontrollera att monteringen sitter fast genom att dra i den lätt.

Användning:

Efter installation, kontrollera att siktet är korrekt justerat och att det fungerar som avsett.
Utför en säkerhetskontroll av geväret innan du använder det.

Avfallsanvisningar
När produkten har nått slutet av sin livslängd, vänligen återvinn den på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallsanläggningar för information om hur du kan återvinna metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att ha
produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din DELTA
SCOPE MOUNT. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och produktsäkerhet.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro DELTA
SCOPE MOUNT AMERICAN DEFENSE
MANUFACTURING 30MM 0 MOA SCOPE MOUNT,
FLAT DARK EARTH

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž optiky DELTA SCOPE MOUNT od společnosti American Defense
Manufacturing. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé spojení mezi vaší puškou a
optikou. Tento návod obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a instrukce pro správnou instalaci a používání
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze v souladu s tímto návodem.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné viditelné
poškození.
Udržujte montáž mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a optiky.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečnosti produktu, přestaňte ho používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že máte potřebné nástroje a že pracujete v bezpečném prostředí.
Při manipulaci s montáží se vyvarujte nadměrného tlaku, abyste nezpůsobili poškození.
Používejte montáž pouze na kompatibilních puškách a optikách.
Dbejte na správné utahování všech šroubů a zajištění montáže, aby nedošlo k uvolnění během používání.
Při používání montáže se vyhněte jakémukoli kontaktu s vodou nebo vlhkostí, které by mohly ovlivnit její
výkon.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti montáže.
Přečtěte si návod a ujistěte se, že rozumíte všem krokům.

Instalace:

Umístěte montáž na flattop lištu vaší pušky.
Ujistěte se, že montáž je správně zarovnána a že kroužky jsou umístěny na požadované vzdálenosti.
Pomocí dodaných šroubů a klíče utáhněte montáž, dokud nebude pevně držet na liště.
Pokud je to nutné, nastavte QD Auto Lock Lever tak, aby se montáž uzamkla na liště.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž pevně upevněna.
Po každém výstřelu zkontrolujte, zda nedošlo k uvolnění montáže.
Při přenášení pušky dbejte na to, aby byla bezpečně zajištěna, aby nedošlo k poškození montáže nebo
optiky.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizoval dopad na životní
prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na svého prodejce nebo
výrobce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu a jeho použití.

Děkujeme, že jste si vybrali montáž DELTA SCOPE MOUNT od American Defense Manufacturing. Dodržováním
těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho výrobku.


